33. NAVADNA NEDELIJA

Svete mase

Ned., 15. nov.: 33. NAVADNA NEDELJA, Albert, skof
8.15 Leopold Springer, Ivanka Springer
Franc in Fran¢iska Zupanc¢i¢, M. in K. Sterle
Franc Sorsak obl., L. in M. SorSak

DruZzina Groznik, Angela Kus

Frank Tom§i¢, druzina TomsSi¢

Angelca Svoljsak, M. in K. Sterle

Starsi Turk, Frank Mate

Prijatelji, Vera in Mirko Krapez

Terezija Ritlop, moZz Franc

Alojz Kambi¢, Zena Salome

Kristina Pugelj, Ignac Kastelic

Marija Godina, sestra Tereza z druzino
Slavica Godina, sestra Tereza z druzino
Irena Ferkul-Lynch, mama, bratje in sestre
Frank Kastelic obl., Zena

Ludvik Zenko, Zena Stanka

Marica Muha, Maria in Danilo Vrh

Janez Kovaci¢, Ana Bartol

Frank Torkar, Zena z druzino

Starsi in bratje Petrovéi¢, Marija Novak
DruZzina Zlate, Marija Jereb

Frank Tomec, pri‘atelji

Druzina Skubic, (iruZma Skubic

Druzina Vi¢i¢, druzina Mahne

Janez Ov¢jak, Antonija Ov¢jak

For parishioners

Albin Stipani¢, Kathy Renduli¢

Ulysse Leger, R. M. Novak-Leger

Vilko Malus, Anica, Vili in Stanko Malus

Pon., 16. nov.: MARJETA SKOTSKA, kr.; JEDRT, dev.
8.00 + Marija Ugovsek, druzina U%ovéek

+ Ivanl]<a S ringer—SBes, Mia Ferkul

+ Francka Perko, F. P.

Torek, 17. nov.: ELIZABETA OGRSKA, redovnica
8.00 Za zdravje, Ana Ferkulj

+ Stane Jelovéan, Francka Jelovéan

+ Erna Novak, Francka Turk

Sreda, 18. nov.: POSV.BAZILIK SV.PETRA IN PAVLA
8.00 + Frank Toms§i¢, Katarina Kolenko
Za duhovniske poklice, Mia Ferkul
+ Martin Pr$a, Ivan in Olga Litrop

Cetrtek, 19. november: MATILDA, redovnica
8.00 + Janez Koncan, druzina Konéan

+ Joze Kolenko, druzina

+ Druzina Stepec, J. in P. Kastelic

Petek, 20. nov.: EDMUND, kralj; GELAZI], papez
8.00 Za druzine, Mia Ferkul

+ Franc Jelov¢an, Francka Jelovéan

+ Joze Zoldos, Stefan Serec

+ Frank GoriSek, Zena

+ Frank Torkar, Joe in Rosemary Prsa

+ Druzina Malovrh, Marija Novak

+ Frank Nemani¢, Martina in Brandy

Sobota, 21. nov.: DAROVANIJE DEVICE MARIJE
8.00 + Starsi Lesar, Ciril in Anica Lesar
+ Julka Kralj, J. K.
+ Druzina Kus, Rudi Kus _
+ Mihael in Maksa Zagar, M. Z.
+ Skof Gregorij Rozman, I. Springer
+ Mirko Cemas, Zena
+ Joze Skrt, C. Pinkos in M. Ogonek
+ S. Teodozija in S. Miranda, Mary Runti¢
+ Darinka Kranjc 20 obl., druzina Kranjc
+ Frank Torkar, Dora Tom§3i¢ .
+ Ivanka Sprin%(/e[r—SEes,vdruiina Spes
Za zdravje S.M., Ana Zupevc
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. nov.: KRISTUS KRALJ - Cecilija, dev.-muc.
Kristina Stih, Dragica Stih
Druzina Kastelic in Bohte, S. in A. Bohte
Duhovnike, L. in M. Sorsak
Karl Genorio, Zena z druzino
Druzina Kambi¢, Salome Kambic¢
Starsi Nick, Frank Mate
Marija in Martin Pecari¢, sin Martin
Anton Ferkul, Zena in otroci
Druzina Ludvik, Anton Ludvik
Ludvik Zenko, Niko Zuni¢
Anton Skubic, druzina Skubic
Stefan Nerad, Zena
Julka Kralj, Ana Bartol] .
Mary Zizek, druzina Stefan Zizek
Frank Torkar, Marija Novak
Druzina Novak, Marija Novak
Frank Tomec, Ivan in Olga Litrop
For parishioners
Edward Pringle, family Pringle
Ulysse Leger, family Stark
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Odpev: Varuj me, Gospod, k tebi se zatekam.
Resp.: Protect me, O God, for in you I take refuge.

CILJJEZUSOVEGA evangeljskega govora je, danam
da Ziveti v polnosti. Po eni strani nas osvobaja
strahu, ker nam Jezus zagotavlja svojo pomo¢ in
poseg - ¢e smo zdruZeni z njim, nam nobena stvar
ne more dokon¢no Skodovati - po drugi strani pa nas
sili, da Zivimo z resno in zaupno zavzetostjo.

Na konec bogosluznega leta se pripravimo s
pozitivno drZo zaupanja in budnosti. Zaupanja, ker
nam je Gospod dal vse potrebno, da Zivimo v
polnosti in dosezemo vecno Zzivljenje zdruZenja z
njim v ljubezni. Budnosti, ker vemo, da smo krhki,
slabotni ljudje, ki Zivimo sredi tolikih nevarnosti.
Zlo se §iri po svetu, toda mi ne smemo dovoliti, da
bi nas okuzilo. Zato se moramo vedno zatekati k
studencu milosti, da bi lahko premagali vse
nevarnosti, in to ne samo tako, da nam ne bi
Skodovale, ampak bi nam celo prinesle duhovno
korist.

Zivimo v zaupanju in ¢uje¢nosti, vedno zavzeti za
napredovanje v ljubezni. To je naSa temeljna
poklicanost, ki nam jo daje daritev Jezusa, ki nas
usposablja, da jo uresni¢imo.

SHEPHERD'S TRUST: Danes je nabirka za
Shepherd's Trust. Hvala za va$ dar. Ce do sedaj
niste sodelovali, to lahko storite Se prihodnjo
nedeljo. Bog vas blagoslovi za skrb in dobroto, ki ste
jo iskazali bolnim in ostarelim duhovnikom.




V DOMU LIPA je danes od 1h do 4h popoldne bazar.
Postregli vam bodo s potico, Strudljem, krofi, kavo in
¢ajem. Pripravljenih imamo veliko lepih ro¢nih del in
drugih dobitkov. Preskrbite si listke za srecolov.

DANES PRAZNUJEMO 50 LET SLOVENSKE SOLE.
Ob 9.45 bo zahvalna sv. maSa s sodelovanjem uciteljev
in ucencev. Pel bo otroski Solski zbor. Po sv.masi si
boste v dvorani ob pogostitvi s ¢ajem, kavo in pecivom
ogledali arhivsko razstavo. Lepo vabljeni.

BOZICNE voséilnice in Marijanski koledar dobite v
cerkveni vezi. Koledar je $5.00, boZi¢ne karte pa $10

POSTNE ZNAMKE: Ko pred boZi¢em kupujete bozi¢ne
znamke na posti, vzemite samo BoZi¢ne. Ce ne bo dosti
zanimanja, jih ne bodo ve¢ izdajali.

BANKET: Lovsko in ribisko drustvo iz Alistona vas
vabi na banket in zabavo v soboto, 21. novembra ob
7h. Igral bo ansambel Arg/da Za vstopnice poklicite
Bill-a Kocjancica, 416-473-8700. Lepo vabljeni!

SPOMINSKA MASA: Ridley Funeral Home vabi vse
zupljane k mas3i za naSe drage pokojne v sredo, 25.
novembra ob 7h zvecer pri cerkvi sv. Terezije, (100
10th St.). Po masi ste vabljeni v njihovo dvorano na
prigrizek.

BANKET: DruStvo Simon Gregorc¢i¢ vas vabi na
jesenski banket, ki bo v nasi dvorani v soboto, 28. nov.
ob 7h zvecer. Za vstopnice poklicite Ivana Vicic, 416-
742-5995 ali Franco Anderson, 416-889-9643.

MLADINSKI ZBOR Novi rod vabi mlade od 6. let
naprej, da se pridruzijo zboru. Vaje so vsak ponedeljek
od 5:30 do 6:30. Za ve¢ informaciji pokli¢ite Laurie
Ulcar na tel. 416-626-1755.

OBVESTILO za ¢as HIN1: Naslednji posebni ukrepi
veljajo za vse Zupnije od torka, 3. novembra do
sporocila o preklicu. Zac¢asno se prepove obhajanje na
jezik. Pri vhodu v cerkev naj bodo nastavljene stekle-
nicke za ¢iS¢enje rok. Namesto rokovanja pri pozdravu
miru, se s poklonom obrnemo k bliznjemu. Ce se kdo
pocuti bolnega, naj ostane doma. Hvala!

OBCNI ZBOR: Hranilnica in posojilnica "Slovenia"
vabi vse ¢lane na redni ob¢ni zbor v nedeljo, 29.
novembra ob 3h popoldne v cerkveni dvorani.

JESUS CHRIST fulfilled the mission that the Father had
entrusted to him. There is a certain sense, however, in
which his work has yet to be completed. Jesus will come
at the end of time to finish what He began. From her
earliest days the Church has professed her belief in the
Second Coming of Christ in glory, /o0 judge the /ivirng and
the dead, The Catechism states: The Sacred Scriptures
inform us that there are two comings of the Son of God:
the one when He assumed human flesh for our salvation
in the womb of a virgin; the other when He shall come
at the end of the world to judge all mankind. This latter
coming is called in Scripture #e azy of the Lord,

As we enter the final days of the liturgical year the
Church reminds us once more of this truth of faith.

SHEPHERD’S TRUST collection will be taken up today.
Thank you for your donation and caring for those who
have always care for us! If you have not yet participated,
you may do so next week.

TODAY YOU ARE INVITED to the Bazaar at Dom Lipa
from 1 to 4 p.m. You may be interested in the many
handicrafts that are available. Treat yourself to fresh
potica, Strudelj, homemade donuts, tea or coffee.

VOLUNTEERS NEEDED at Dom Lipa for the afternoon
hours. Interested, please, call Bogoslawa, 416-621-3820.

NEW ALTAR SERVERS: Any interested boys and girls
who would like to serve, please contact the church
office, tel.: 416-255-2721. If you have any question, you
may contact Tomaz Pahulje by phone at 416-255-4502.

CHRISTMAS RELIGIOUS STAMPS are now available at
all Canada Post outlets. When purchasing, ask specifi-
cally for the religious stamps. This is one small way in
keeping “Christ” in Christmas. If we don’t ask for them,
Canada Post will stop producing them.

CANDLELIGHT SERVICE: Ridley Funeral Home and the
the neighbouring parishes extend an invitation to all
parishioners, to attend the Annual Candlelight
Memorial Mass. The Mass will be at Teresa’s Catholic
Church (100 10" St.) on Wednesday, November 25" at
7 p.m.

HIN1 FLUE VIRUS: For the health and safety of all,
parishes must implement the changes outlined below as
of Tuesday, Nov. 3", until further notice. - Temporarily
suspend communion on the tongue. - Provide hand
cleaning stations. - Refrain from shaking hands during
the sign of peace. (A nod or a bow is appropriate). If you
are feeling sick, it is best to stay home.



